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BFHA—NLDL&5FERENFS Correct Method for Applying Decals
OFh-VEBIEIADRIYPERE, BSLEHTERVIEHEE 2 TCEBEL,
@Clean model surface with wet cloth. @IS LAE D TER A EICT
. A—IEBPLERT, ®hoh<,
@R LWTFh—NERRI ENE I TY) S KERITTCTA—NERESAT
NeW, 1H32KELRBBERICA AAlOXFPRAEMLELET,
METICLT20WL 5VWEINET, ®Move desigh to exact position with
@Cut each design out of decal sheet wet finger tip, and push out excess
and dip them in warm water for 20 water and air bubbles under decal
seconds. with soft cotton cloth.
OKkPSHLESSFINLDLIOY, % OFh—AFRRIHEV LSS LKE
TTFH— LB rRLPHLE. BdE DHEHRT. FH—IADEHHYD S/
ZALHWTHPIAEETSLET, VEAHEENET,
@Check with finger tip if design is loose @When decals get dry, wipw off with
on base paper. If so, place it on wet cloth excess glue left around
proper position on model and slide off decals.
base paper leaving design on model.
g

CAUTION: NOT SUITABLE FOR CHILDREN UNDER 3
YEARS. CONTAINS SMALL PARTS.

ATTENTION: CE PRODUIT NE CONVIENT PAS A UN
ENFANT DE MOINS DE 36 MOIS, EN RAISON DES PIECES
DE PETITE DIMENSION CONTENUES.

ATENCAO: IMPROPRIO PARA CRIANGAS COM MENOS DE
3 ANOS. CONTEM PEGAS PEQUENAS.

NICHT FUR KINDER UNTER 36 MONATEN ENTHALT
KLEINE TEILE.

ATTENZIONE: PRODOTTO NON ADATTO Al BAMBINI DI
ETA’ INFERIORE Al 36 MESI. CONTIENE PICCOLE PARTI.

FORSIGTIG! IKKE EGNET TIL BGRN SOM ER MINDRE END
3 AR. INDEHOLDER SMA DELE.

ATTENTIE: NIET GESCHIKT VOOR KINDEREN TOT 4 JAAR.
BEBAT KLEINE ONDERDELEN.

ATENCION: NO ES CONVENIENTE PARA NIN OS
MENORES DE 3 AN OS. CONTIENE PIEZAS PEQUEN AS.

TPOXOXH ¢ KATAAAHAO T 1A TIATAIA ANQ TON
TPIQN ETQN TIEPIEXE| MIKPA
TEMAXIA

EVOR DEM ZUSAMMENBAU ZU LESEN
@Bitie lesen Sie die  Anleitung vor dem Zusammenbauen sorgfalig durch.

@ ur und Kur
@Die geleerten Plastikiiten solten zenissen und wer-
den, um zu verhindem, daf3 Kleinkinder beim Spielen darn ersticken.

@Mit klebemittel éparsarn umgehen und wahrend des zusam-
menbaus fur ausreichende ventilation sorgen.

BANTES DEL ENSAMBLAJE,
CUIDADO-SAMENTE LO SIGUIENTE

LEA

@Usare l'adesivo moderatamente e ventilare bene I'ambiente
durante la costruzione.

BLIRE CECI AVANT D'EFFECTUER LE
MONTAGE

@Etudier attentivement les instructions avant le montage.

@Nutiliser que del'adhésif plastique et du veris.

@Déchirer et jeter les sacs en plastiques vides pour éviter tout
danger d'étouffement pour les enfants.

@Ne jamais utiliser d'adhésif ou du vermis prés d'une flamme.

@Utiliser le ciment avec modération et bien ventiler la piéce
pendant le montage.
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MLEGGERE QUESTO PRIMA DEL MONTAGGIO

@Studiare aftentamente le istruzioni prima del montaggio.

@Usare solo adesivo e vernici per plastica.

@Strappare e gettare le buste di plastica vuote per evitare il
pericolo di soffocamento per bambini piccoli.

@Non usare mai l'adesivo o la vemice vicino ad una fiamma.

@Utilice suficiente adhesivo y ventile bien la habitacion durante
la construecion.

"WARNING" FUNCTIONAL SHARP POINTS\
“"WARNUNG" SCHARFE ECKEN UND KANTEN
“Averti " Points iels de foncti
“ATTENZIONE" PARTI MOLTO ACUMINATE
"AVISO" PUNTOS AGUDOS EN FUNCIONAMIENTO
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*MAKE SURE TO READ INSTRUCTIONS LISTED

BELOW BEFORE ASSEMBLING.

*ADULT SUPERVISIOR SHOULD ALSO READ

INSTRUCTIONS WHEN ASSEMBLED BY CHILDREN
AGED 12 OR YOUNGER.

. THIS BEING AN ASSEMBLY KIT. READ THE INSTRUCTIONS BEFORE

ASSEMBLING.

. TEAR UP AND THROW AWAY THE PLASTIC BAGS CONTAINING KIT

PARTS AS CHILDREN MAY SUFFOCATE BY SWALLOWING OR WEAR-
ING OVER HEAD.

. CUT THE PARTS OFF PROPERLY AND THROW THE WASTE PARTS INTO

GUTLESD, BIDEVWSTFHROVIEETHEBRL T LAL, DUSTBOX AT ONCE.
5. MREBRANFBHNETOT. BoTHHMAAELVLICLTLESZ L, HIC 4. DO NOT PLAY WITH THE PARTS FOR ANY OTHER PURPOSE AS SOME
NEVETHROVIRRTEERL T LA, PARTS MAY BE TOO SHARP. MORE CAUTION AND CARE NEEDED FOR
6. BROVIOW. —u/—, F17. YAUBETABCBRYAI &, T FAMILIES WITH INEANTS.
EBTEROBNNSY ST, DFUTORG. AREDNRD Y RY 8 et S a1 SRS e LT s A
{EEW, .
#ot 6. WRONG OR CARELESS USAGE OF NIPPER, CUTTER, FILE ETC. MAY
7. BMA. BEEERATABEE. TRICEELTLEEY, HURT THE ASSEMBLER.
* WO EBRTRERALEVTL LS, hBOBhY SN ET, 7. BE CAUTIONS AS FOLLOWS WHEN USING ADHESIVES AND/OR PAINTS:
* KON TOEARBBIITIED T S0, BINOBAF S £, SW. *DO NOT USE IN CLOSED ROOM TO AVOID POISONING/TOXIC.
BHEAPOCARENTLEEY, *#DO NOT USE NEAR FIRE TO AVOID FLAMMABILITY.
o = 4 s NS = *DO NOT PUT ANY ADHESIVES AND/OR PAINTS INTO MOUTH AND EYE
Ao CRPRICko e FOCKROATRNR LT ER L HE IF MISTAKENLY PUT INTO, WASH OUT PROMPTLY WITH FULL WATER
LTLEEL, ) ) 1y . AND CONSULT A DOCTOR.
8. TR. #MF. @, WeEtRA7TIH5R. TONVNROIREAL L 8. USE TOOLINGS, ADHESIVES, PAINTS, BATTERIES ETC. PROPERLY AFTER
\\- CHATIELSEALTLEEL, K\ CAREFUL READING OF INSTRUCTIONS GIVEN IN EACH HANDLING MANUAL. J
A
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(F—4%) A-3B FEB :38. 2@ 22.10m (ERIFY £
HB% 14.7m). £F : 22.66m. £56.95m (EEEEIFY /27
#B% 5.06m). BE:17.870kg. T>¥> 1 7T v hakT
k= —P&W J-57-P-10 x 2% #0 : 15 10,500lb. #DRIT :
1952108280

Designed with nuclear attack capability in mind, the A-3 Skywarrior
was one of the largest and heaviest aircraft to ever operate from an
aircraft carrier. Known as the "whale," the Skywarrior was in service
with the U.S. Navy for over 30 years, seeing action as a bomber,
tanker; electronic warfare platform, transport, recon. plane and in
other roles. North American and Douglas entered the Navy's
competition to create a nuclear-capable carrier-based strategic
bomber in 1947, and Douglas won a contract to produce prototypes
on March 31, 1949. The original prototype first flew on October 28,
1952 powered by J-40 engines, but their poor performance led to
cancellation of the project and production aircraft were powered by
9,700 1b. static thrust Pratt & Whitney J-57-P-6s. These engines were
mounted in underwing pods. Both the main wings and vertical
stabilizer of the aircraft folded hydraulically for on-board storage.
The EKA-3B

In the mid-1960s, the U.S. Navy began to feel the need for a new
ECM aircraft to replace the aging EA-1F Skyraiders then in use.
They choose the biggest plane on carrier decks at the time, the A-3

Skywarrior, and began conversions in 1967 with work continuing
into 1968. KA-3B tanker aircraft were converted to be tanker and
ECM platforms, and were officially designated EKA-3Bs on
February 16, 1967. The large blister fairings fore and aft on the plane
which house the ECM “equipment make it easy to identify. The
aircraft is able to receive, analyze and disrupt electronic
transmissions and carries a three-man crew of the pilot, navigator and
ECM officer. These aircraft were assigned to VAQ (electronic
warfare) squadrons. Interestingly, some EKA-3B aircraft were
coverted back to the KA-3B configuration when the EA-6B Prowler
appeared, and the need for the Skywarrior to perform the ECM
mission ended.

Data (A-3B): Crew: 3; Length: 22.66m; Wingspan: 22.10m (14.7m
when folded); nght. 6.95m (5.06m when fin folded); Weight:
17,870kg; Engines: Pratt & Whitney J-57-P-10 x 2, 12,400 Ib. static
thrust; Fixed armament: 20mm cannon x 2 in tail turret (excluding
final 21 aircraft). First flight: October 28, 1952.
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* APPLY DECAL OPEN HOLE é] INSERT BALLAST
HIEAR ABZIEHBILD OFFNEN BALLAST ZUGEBEN

APPLIQUER DECALCOMANIE FAIRE UN TROU A LESTER
APPLICARE DECALCOMANIE FORC APERTO

AGGIUNGERE ZAVORRAA
PONER CALCOMANIA HACER AQUJERO LASTRAR
b A D .
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Cockpit Assembly
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Main wing & Hrizontal stabilizer Installation
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Nose gear Installation
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Main gear Installation
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Bottom fuselage
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Right Engine
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Main gear cover Installation
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Various Parts Installation
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Left Engine
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DECM aerial
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Canoe fairing
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Arrester hook
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Cannopy & Antenna Installation
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Apply decal from the inside S / "
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Parts not for use,
Teile werden nichl verwendel.

Piéces. 4 ne pas uliliser.
Parti non per uso.
Paries para no usar.
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H@ Lok @) RED COx Y MORERRIEA - TV EEADTHICERD L L&,
H Ia—
ﬂ @ 4 w YELLOW H{1] in painting indication Is the numberof Gunze Sangyo Aqueous Hobby Color, while
H | HB8] | ZJwi—(ER) SILVER s that of Mr. Golor. Glue is not included in this kit.
H Bike STEEL H{] bei Bemalungshinweisen ist die Nummer der Aqueous - Hobby - Color von
Gi Sar , wihrend [l den Ton der Farbserie Mr. Cok zeigl. Im Bausatz ist
HiZl | DPHLTZv2 R FLAT BLACK Ko Kiobsof ontaten.
H yU?_l‘/yF CLEAR RED Sur le guide de peinture, HT] correspond au numéro c!s couleur GUNZE SANGYO
EE H@ QUY_’fID_ CLEAR YELLOW :;:'1153:::5::: Kkijf)LOﬂ alors que I correspond & Mr. COLOR, La colle n'est
V7= — \
H@ 9}7 7}'/ CLEAH BLUE Hl nella ir i Ju{la pittura @ il numero della Gunze Sangyo del colore ad
61] H(76] ke BURNT IRON :;:qua per Hobby, mentre 1l @ quello di Mr. Color. La colla non & inclusa nellascatola
montaggio.
H GTLTIRIA (B ) OFF WHITE N
m Eﬂ = H] en indicaciones de pintado. Este es el numero de Gunze Sangye Aqueous
1—F516440 LIGHT GRAY Hobby Color, mientras il es el de Mr. Color. El pegamenta no esta incluido en el kit.
HL—Fs36231 GRAY M REEERTRAABRUALALSALMR, BON( DL
118 L= RADOME BHERAREANER, BREFLLTEMA.
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kS, SR U.S. Navy VAG-133 (U.S.S. Kitty Hawk]) ; i S, U.S. Navy VAG-133 (U.S.S. Constellation)
Markierungen und Bemalung ~ A

Decoration et Peinture
Marchio & Pittura
Decoracion y Pintura
HRREEET

S OFRERF1T22 5~ &, BIE50%.
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@ This marking chart has been reduced by
50% in the side view and 35% in the top
views from 1/72 scale.




